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	 Testo
	 Traduzione

	Si tu sientes una pena, si tu sufres mil dolores

Yo tengo una receta para que tu te mejores

Vistete y ponte de moda, ponte un perfume oloroso

Busca un lugar bien sabroso, que toque salsa de ahora

Vistete y ponte de moda, ponte un perfume oloroso

Así te olvidas las penas, así olvidas los dolores (2v.)

Ponte a bailar, ponte a gozar

Que con mi receta vas a mejorar

Que con mi receta te vas a curar

Bailando se olvidan las penas, con mi receta termina el dolor

Hay que buscar un ambiente  que tenga salsa y sabor

En un lugar bien sabroso que toque rumba caliente

Verás que con mi receta se cura toda mi gente

Apunta los condimentos, te daré mi prescripción

Si te duele el corazón, ven y usa mi receta:

Dos onzas de son montuno

Un guaraco* de guaguancó**

Un caldo de rumba caliente

La salsa de mi mambo, mambo

Te doy mi receta y ponte a bailar

Que rica está mi receta

Te doy mi receta y ponte a gozar

Que rico que está sabrosa

Te doy mi receta y ponte a bailar

El rumberito la goza

Te doy mi receta, te doy mi receta

Cogela completa, coge mi receta

Pues tiene un rico sabor

La goza el buen bailador

Ay con su salsa caliente

Así la goza mi gente

Yo sé  que te va a gustar

Te vas, te vas a curar

*Guaraco: Bebida incierta que apela a la sorpresa: Te invito un guaraco. Tomarse un
guaraco puede ser tanto una caña de sidra como un vodka tónica, ...

**guaguancó, un género de música que se desarrolló en Cuba y precursor de la salsa,
caracterizado por una estructura poli rítmica y bailado por parejas, ...
	Se senti una pena, se soffri mille dolori

Ho una ricetta perché tu possa migliorare

Vestiti e mettiti alla moda, mettiti un buon profumo

Cerca un posto gustoso dove si suoni musica di adesso

Vestiti e mettiti alla moda, mettiti un buon profumo

Così dimentichi le pene, così dimentichi il dolore (2v.)

Mettiti a ballare, divertiti

Che con la mia ricetta migliorerai

Che con la mia ricetta di curerai

Ballando si dimenticano le pene, con la mia ricetta finisce il dolore

Devi cercare un ambiente che abbia salsa e sabor

In un posto ben gustoso che suoni rumba bollente

Vedrai che con la mia ricetta si cura tutta la mia gente

Segnati i condimenti, ti darò la mia prescrizione

Se ti duole il cuore, vieni e usa la mia ricetta:

due once di son montuno

Un guaraco di guaguancò

Un brodo di rumba bollente

La salsa del mio mambo, mambo

Ti do la mia ricetta e mettiti a ballare

Che buona è la mia ricetta

Ti do la mia ricetta e divertiti

Che bello che è saporita

Ti do la mia ricetta e mettiti a ballare

Il rumberito ne trae godimento 

ti do la mia ricetta, ti do la mia ricetta

Prendila completa, prendi la mia ricetta

Ha un sapore gustoso

Ne gode il buon ballerino

Ay con la sua salsa bollente

Così ne gode la mia gente

So che ti piacerà

Ti curerai

*Guaraco: bibita incerta che richiama la sorpresa.

Ti invito a un guaraco. Bersi un guaraco può essere un boccale di sidro come una vodka con acqua tonica…

**guaguancò, un genere di musica che si sviluppo in Cuba e precursore della salsa,

caratterizzato da una struttura poliritmia e ballato a coppie,..


